
>>> Le Futuroscope (Futuroscopio),
Situado en Jaunay-Clan, cerca de Poitiers, M 5 en el plano

Una esfera gigante sobre un plano inclinado de vidrio, un cubo translú-
cido que sale del suelo, órganos reflectantes, cristales desintegrando el
cielo con sus espejos : como si se tratara de un paisaje de ciencia-ficción,
el parque Futuroscopio le sumerge en un universo futurista. En tierra, mar,
o en el espacio, todos los espectáculos conducen a aventuras palpitantes
e inéditas. Se necesita más de una jornada completa para saborear todas
las atracciones. Los pabellones usan los sistemas de proyección más moder-
nos, algunos de los cuales son únicos en el mundo. Las animaciones, el
ambiente festivo, la música y los espectáculos le harán vivir momentos
inolvidables a lo largo de todo el año. Nuevo en 2006 : “Baila con los
robots”, esta spectacular atraccion-espectaculo pone en escena diez robots
bailarines que hacen entrar el visitante en un torbellino de movimientos
y sensaciones. Para descubrir tambien : el nuevo espectaculo nocturno con
sus proyecciones sobre pantallas de agua y efectos pirotécnicos. El parque
está abierto desde febrero al 31 de diciembre, todos los días desde las diez
de la mañana.

Tel. +33 (0)5 49 49 11 12 y 49 49 30 00.

>>> Gigantes del Cielo, en Chauvigny, N 5 en el plano.
Los Gigantes del Cielo constituyen el espectáculo del castillo de las Águi-
las :  papagayos, águilas, buitres, marabús, etc. muestran su vuelo entre
los espectadores. Abierto desde Abril hasta primeros de noviembre.

Tel. +33 (0)5 49 46 47 48.

>>> Valle de los simios, en Romagne, L 7 en el plano
En un parque arbolado de quince hectáreas, gorilas, titís pigmeos, tama-
rín-leones, macacos, gibones, capuchinos, se desenvuelven en semiliber-
tad. No deje de ver la isla africana habitada por « hocheurs » de nariz
blanca (una especie de mandriles) y colobes. Abierto desde mediados
de marzo hasta mediados de noviembre.

Tel. +33 (0)5 49 87 20 20.

>>> Isla de las serpientes, en La Trimouille, Q 6 en el plano
Vivario donde serpientes, varanos, iguanas y cocodrilos se muestran en
su entorno natural, junto con sus presas y sus depredadores.
Abierto todo el año.

Tel. +33 (0)5 49 91 23 45.

>>> Centro Pescalis, en Moncoutant, G 4 en el plano
El centro internacional de la naturaleza y la pesca de Moncoutant, al
noroeste de Deux-Sèvres, es punto de encuentro de pescadores y aman-
tes de la vida al aire libre. Pescadores principiantes o veteranos pueden
elegir entre diferentes lugares para pescar : « pesca de altura » en pues-
tos equipados especialmente para pescar las 24 horas del día ; « pesca con
mosca » en un entorno diverso para poder capturar perca, lucio, trucha,
salmón, etc. ; « espacio para cebo » con recorridos especiales para ojear
el lucio, el lucio-perca, el siluro, etc. « pesca de lance » para los aficiona-
dos a la pesca fina o los ojeadores de peces grandes. 

Tel. +33 (0)5 49 72 00 01.

Parques de recreo
reservas naturales,
parques zoológicos
Desde las imágenes vertiginosas del Futuroscopio hasta las
antiguas salinas reconquistadas por las aves, pasando por
los recorridos jalonados de paneles explicativos en los par-
ques zoológicos, Poitou-Charentes ofrece 

momentos plenos de sensaciones 
y hallazgos inolvidables.

Futuroscope



>>> Zoodysée, el zoorama de Chizé,
en Villiers-en-Bois, H 8 en el plano

En este parque de 25 hectáreas, situado en el bos-
que más vasto de la región Poitou-Charentes, le
esperan más de 600 animales venidos de toda
Europa, en representación de una cincuentena de
especies. El recorrido forestal se puede realizar a
pie, en calesa o en visita guiada con especialistas
del comportamiento animal.
Abierto de febrero a noviembre.

Tel. +33 (0)5 49 77 17 17.

>>> Mouton-Village (aldea del cordero),
en Vasles, J 5 en el plano

« El jardín de los corderos » presenta veintidós
razas de corderos de todo el mundo. En un
extenso parque están representados la flora, el
hábitat y la música de los países de origen. « La
Galerie de la Toison d’Or » (galería del toisón de
oro) cuenta la historia del hombre y el cordero.
Abierto desde principios de abril hasta mediados
de noviembre.

Tel. +33 (0)5 49 69 12 12.

>>> Acuario, en La Rochelle, D 8 en el plano
Un aspecto completamente renovado para el
Acua-rio, instalado a dos pasos del Puerto Viejo.
En un ambiente marino que contiene tres 
millones de litros de agua salada, se ofrece la
exploración de la flora y la fauna Atlánticas, Medi-
terráneas y de los mares y océanos tropicales. Con
el respaldo de la tecnología más vanguardista, la
puesta en escena reserva sorpresas y emociones.
Abierto los 365 días del año. 

Tel. +33 (0)5 46 34 00 00.

>>> Zoo de La Palmyre,
en La Palmyre, C 10 en el plano

A 10 km al noroeste de Royan, este parque zoo-
lógico de catorce hectáreas presenta animales de
todo el mundo. Más de 1 600 animales de los
cinco continentes : leones, tigres, guepardos,
lobos, otarios, osos blancos, hipopótamos, cebras,
rinocerontes, elefantes, girafas, monos, flamen-
cos rosa, avestruces, papagayos, ibis, tortugas, ser-
pientes pitón, cocodrilos. Estanques para osos
blancos e invernaderos tropicales. Espectáculos de
papagayos y otarios desde Semana Santa al día de
Todos los Santos. Abierto todo el año.

Tel. +33 (0)5 46 22 46 06.

>>> Arca de Noé, 
en Saint-Clément-des-Baleines, A 7 en el plano

Parque zoológico y floral en las proximidades del
faro de Baleines.  Bellas colecciones de pájaros,
especialmente de papagayos, de corales, tortugas
marinas, conchas, mariposas, insectos de todo el
mundo. Novedad : en el « parque Amazonia »,
plantas exuberantes, y como espectáculo único en
Francia, el vuelo libre de papagayos.
Abierto todo el año.

Tel. +33 (0)5 46 29 23 23.

>>> L’Asinerie du Baudet du Poitou,
en Dampierre-sur-Boutonne, H 8 en el plano

Lugar de cría y cuidado de razas de mulas de
Poitou, donde el caballo de tiro y la mula se

codean con el asno de Poitou. El emblemático
asno de Poitou es un animal rústico y afectuoso
que estuvo a punto de desaparecer. 

Tel. +33 (0)5 46 24 68 94.

>>> Estanque de Lavaud - Mas Chaban,
en Massignac, O 10 en el plano

Situado aguas abajo del río Charente, en el límite
con la región lemosina, en el corazón del « país
de los lagos », es el espacio lacustre más extenso
de la región (400 ha). Lugar de esparcimiento y
vacaciones donde se ofrecen numerosas activida-
des deportivas : vela, windsurf, playa con baño
vigilado, patines a pedal, barcas, piraguas, cen-
tro ecuestre, etc.

Tel. +33 (0)5 45 65 26 69.
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Les Portes-en-Ré (A-B 7 en el plano)
>>> Lilleau des Niges : Durante la migración
y el propio invierno, miles de aves frecuentan
esta reserva.

Tel. +33 (0)5 46 29 50 74.

En Dolus d’Oléron (B-C 9 en el plano)
>>> Marisma de las aves : parque para excur-
siones y centro de recuperación de la fauna
salvaje ; presenta animales característicos de
zonas húmedas.

Tel. +33 (0)5 46 75 37 54.

>>> Reserva de Moëze (D 8 - E 9 en el plano)
Las excursiones permiten observar cerce-
tas, gansos cenicientos, espátulas blancas, sil-
bones.

>>> Reserva marais d’Yves (marismas de
Yves) (D 8-E 9 en el plano) : avocetas, zarapitos,
picudillas, chorlitos reales, garzas púrpura, dar-
dabasís cenicientos, etc. pueblan esta antigua
albufera.

>>> Cabaña de Moins zona de paso para cente-
nares de patos que salen de la reserva para diri-
girse a sus lugares de cría.

>>> La estación de las lagunas de Rochefort
(E 9 en el plano) : garzotas, cigüeñas, currucas,
milanos y numerosas zancudas y pájaros de
vuelta desde África vienen a descansar y
alimentarse en las aguas de este lugar único en
Francia.

Información : tel. +33 (0)5 46 82 12 44.

Cerca de Poitiers, N 4 en el plano
>>> Reserva natural de Pinail : al borde del
bosque de Moulière, la fauna (aves, ciervos, jaba-
líes) y la flora (plantas flotantes carnívoras, orquí-
deas, genciana) han llevado a la creación de una
reserva natural. Visita gratuita todo el año.

Tel. +33 (0)5 49 02 33 47.

En Marais Poitevin
>>> Las aves de Marais Poitevin en Saint-
Hilaire-la-Palud, G 7 en el plano : en este lugar
situado en un parque de 7 hectáreas, en el cora-
zón de las marismas salvajes de Poitou (también
denominadas « Venecia verde »), podrá descu-
brir las más de 70 especies de pájaros que lo fre-
cuentan, además de la vegetación tan particular
de estos humedales. Al final de la visita podrá
sobrevolar los magníficos paisajes de esta región
con una película, que le desvelará todos los mis-
terios de la vida de los pájaros.

Tel. +33 (0)5 49 26 04 09.

Reservas naturales y parques ornitológicos

Ars-en-Ré

Mouton-Village

Mas-Chaban

PescalisZoo de la Palmyre


